Влад Васюхин

КОЛЬЦО ШЕКСПИРА
комедия 

Действующие лица: 

Зинаида, она же Сью, около 70
Вениамин, он же Джордж, около 70 
Санечка, он же Алекс, около 40
Сева, он же Стив, около 25
Нийоле, она же Нийоле, женщина без возраста

Действие происходит в 2019 году. 

Автор – не поклонник подробных ремарок и по возможности всегда старается их минимизировать, но в данном случае (по воле постановщика, разумеется) ремарки могут быть использованы как реплики и озвучены в спектакле. 

1.
Поздняя осень. 
Театр драмы и комедии в большом российском городе. 
Служебное помещение, куда люди с улицы просто так не попадут.
У доски с объявлениями, приказами и рецензиями в модном плаще и с дорогой сумкой стоит ЗИНАИДА, старая актриса. 
Давно стоит. 
Она уже несколько раз вдоль и поперек прочитала листочек с распределением ролей в новом спектакле.
Появляется НИЙОЛЕ, уборщица, с ведром и шваброй. 

НИЙОЛЕ (с прибалтийским акцентом, никому, в никуда). «С похмелья я похожа на Джоконду, а выспавшись – на первую любовь…»
ЗИНАИДА (очнувшись). Что, дорогая?
НИЙОЛЕ. Так. Ничего. Не берите в голову. Просто. Стихи. Вера Павлова. Современная. Поэтесса. 
ЗИНАИДА. А-а-а… Что-то такое да... Что-то как будто слышала…
НИЙОЛЕ. Я её везде на прослушиваниях читала. В театральных вузах. Везде не приняли. 
ЗИНАИДА. Не тот репертуар?
НИЙОЛЕ. Нет. Сказали: акцент! 
ЗИНАИДА (невпопад). Да… Есть немного… Надо поработать над ассимиляцией согласных…
НИЙОЛЕ. Как же! Скажете ещё! А Дапкунайте?! Тоже, между прочим, наша, литовка. И какой акцент! Какой акцент – а, пожалуйста! Проканала! А мне уже поздно! Мне – поздно… (Оглядывает себя в зеркало.) Уже не виноград. Но ещё и не изюм! 

НИЙОЛЕ решительно уходит, гремя ведром и шваброй.
ЗИНАИДА опять читает листочек на доске.
Входит ВЕНИАМИН, старый актер. 
Он в пальто и шляпе, с газетой и тростью.
С Зинаидой они дружат уже сто лет. Она привыкла, что Вениамин всегда улыбается. Но сегодня его улыбка её раздражает. 
Она оглядывает его и морщится.
Тем не менее, они церемонно целуются, трижды прикоснувшись щеками.  

ЗИНАИДА. Что это на тебе, Веня? 
ВЕНИАМИН. Ну ты даёшь!.. Пьер Карден! Немного поношенный… 
ЗИНАИДА. А на Кардене что? Птицы отметили? (Лезет в сумочку за салфеткой.) Погоди. Да постой же, говорю. Дай отряхну.
ВЕНИАМИН. Не надо. Дерьмо – к деньгам. 
ЗИНАИДА. Всё, озолотишься теперь. (Оглядывает его.) Оп-па! И на шляпе, и на рукаве... Весь… Всюду… Всего... Ты что, даже не почувствовал? Ты – памятник? 
ВЕНИАМИН. Я зачитался. И задремал. Как всегда. Сидел в скверике на лавочке…
ЗИНАИДА. «В скверике…» В такую холодрыгу!.. Горе ты луковое! Сколько же их было?
ВЕНИАМИН. Одна. Маленькая.
ЗИНАИДА (оттирая плащ). В одной маленькой птичке – и столько добра?! Вот! И мне досталось… 
ВЕНИАМИН. Говорю же: к деньгам! (Кивая на доску.) Ну-с? Какие новости? 
ЗИНАИДА. Новости? «С похмелья я похожа на Джоконду…»
ВЕНИАМИН. Ты бредишь, Зинаида? 
ЗИНАИДА. Спокойно, Веня! Это стихи. Современные. Наша уборщица научила. 
ВЕНИАМИН. Она научит... Что, вывесили распределение?
ЗИНАИДА. Вывесили. 
ВЕНИАМИН. И?
ЗИНАИДА. Как в том знаменитом завещании. Никому – ничего…
ВЕНИАМИН. Совсем ничего? 
ЗИНАИДА. А как может быть ничего наполовину?
ВЕНИАМИН. А то ты не понимаешь… Второй состав. Третий состав. Четвертый… 
ЗИНАИДА. Ага, целый гарем! Состав за составом. Тебе здесь что – детская железная дорога?! 
ВЕНИАМИН. Ту-тууу!.. 

ВЕНИАМИН подхватывает ЗИНАИДУ сзади за талию и подталкивает вперед, изображая паровозик.
Двигаются по кругу, продолжая разговор.

ЗИНАИДА. А у меня однажды такое было. Не скажу в каком театре. Давным-давно.
ВЕНИАМИН. Опять песня о тревожной молодости?
ЗИНАИДА. Это я теперь – увядающая дама с уставшим сердцем. А тогда – только после института. Кровь с молоком. С косой до попы. Наивная. Верю в светлые чувства, в высокие идеалы. И вот читаю свое первое распределение: вторая проститутка в третьем составе!  
ВЕНИАМИН. Зиночка, у тебя – Альцгеймер! Какие проститутки при советской власти? Откуда?
ЗИНАИДА. Успокойся. Пьеса была про загнивающий Запад. Такая едкая сатира. Начало века. Буржуазные нравы. Дамы полусвета. Падшие женщины – жертвы капитализма. 
ВЕНИАМИН. А-а-а… Ну это в корне меняет дело. И?
ЗИНАИДА. Что – и? Я им тут же показала оперный театр. Я, говорю, комсомолка, у меня папа – старый большевик. Лично Луначарского знал. А вы меня… Швырнула заявление об уходе. Грохнула дверью.
ВЕНИАМИН. И-и-и?

Останавливаются у доски с приказами.

ЗИНАИДА. Что – и-и-и? В кабинете директора упала люстра. Хрустальная. 
ВЕНИАМИН. Не может быть! Вот это удар!..
ЗИНАИДА. Сама не видела, но, говорят, красиво так всё разлетелось. Директор – в сверкающих осколках, а я – первая проститутка в первом составе. А за люстру полгода вычитали из зарплаты. 

ВЕНИАМИН читает листочек с распределением ролей.

ВЕНИАМИН (прочитав, радостно). Вот! И у меня ничего!
ЗИНАИДА. А у тебя-то с какого лешего? В этой пьесе нет мужских ролей твоего возраста и амплуа. 
ВЕНИАМИН. А я давно мечтаю сыграть женскую!
ЗИНАИДА. И я… Третий сезон сижу, как мышь в оркестровой яме.

Молчат.

ВЕНИАМИН. Как сердце, Зина?
ЗИНАИДА. Как твоя сегодняшняя птичка – бьётся, бьётся, но иногда гадит. 
ВЕНИАМИН. Держись. Нам нельзя раскисать. На нас с тобой этот театр стоит. Мы его фундамент. 
ЗИНАИДА. А кто раскисает? Я раскисаю? Нет. Не дождетесь! Но чем меньше я работаю, тем больше устаю, понимаешь? 
ВЕНИАМИН. Держись, несравненная…
ЗИНАИДА. Держусь. За веревку. На которой хочется удавиться.
ВЕНИАМИН (кивает на доску). Из-за этого что ли? Подумаешь! Ролью больше, ролью меньше… 
ЗИНАИДА. Веня! Ты крейзи или кто? Ты забыл сколько мне лет?
ВЕНИАМИН. А мне столько же. Даже на полтора месяца больше. К тому же, мужчины, как тебе известно, живут меньше. 
ЗИНАИДА. И выглядят! Выглядят хуже! 

Появляется НИЙОЛЕ со шваброй. 
Размашистыми движениями она драит пол.
 
А всё почему? 
НИЙОЛЕ. Что – почему? Это моя работа.
ВЕНИАМИН (Зинаиде). Потому что наш брат не делает пластических манипуляций.
ЗИНАИДА. Ещё как делает. (Складывает губы уточкой.) Раньше мужчины увлекались боксом… 
ВЕНИАМИН. Не надо всех под одну гребенку! Я лично – шахматами!
ЗИНАИДА. Раньше боксом, а теперь – ботоксом. Я такого в клиниках насмотрелась... Тебе бы вот не помешала подтяжка век. 
НИЙОЛЕ. По-научному это – блефаропластика!
ЗИНАИДА. Вот-вот. Освежил бы взгляд. И мешки под глазами хорошо бы подрезать. Да и подбородок… 
ВЕНИАМИН. Что не так с моим подбородком?
НИЙОЛЕ. У вас подбородок, как у пеликана! Такая птица. Водоплавающая. Видела. В зоопарке. Московском. Специфическая. У неё на нижнем клюве – кожаный мешок. Для ловли. Рыбы. 
ЗИНАИДА (Вениамину). Не слушай её! Нет у тебя никакого мешка для рыбы. Просто он немного асимметричный, твой подбородок. Невыразительный. Недоразвитый, можно сказать. 
НИЙОЛЕ. Да. Не мешало бы. Слегка. Ножом по челюсти. 
ЗИНАИДА (Нийоле). Истину глаголешь! Чтобы добавить силы воли. И благородства. 
НИЙОЛЕ. И немного этой… сексапильности. 
ЗИНАИДА. А заодно уж и прикус исправить. 
ВЕНИАМИН. Поздно…
НИЙОЛЕ. Не поздно! Никогда не поздно. Молодость, она – в черепушке! (К Зинаиде.) Правда? 
ЗИНАИДА (игнорируя Нийоле). Про пересадку волос, Веня, я даже не заикаюсь. Дорогое удовольствие. И результат – под вопросом. Ходи уж как есть, плешивым.
ВЕНИАМИН. А у меня ещё и ноги кривые…
ЗИНАИДА. А зачем мне твои ноги?
ВЕНИАМИН. Пойдешь с таким вот в буфет? 
ЗИНАИДА. В буфет – пойду. Замуж – нет.
ВЕНИАМИН. Напьемся там с горя. Зеленого чая. 
ЗИНАИДА. Я кофе хочу.
ВЕНИАМИН. Имеешь право. Антиоксидант. 
ЗИНАИДА (принимает позу). «Я привыкла к кофе. Пью его и днем, и ночью».
ВЕНИАМИН. Прекрати вот это немедленно!
ЗИНАИДА. Уж и Чехова нельзя…
ВЕНИАМИН (передразнивает). «Мамочка кофе просит». Тебе уже поздно Раневскую. А мне – нет! (Изображает старика.) «Барыня моя приехала!.. Приехали из Парижа…» 
ЗИНАИДА (подхватывает). «Теперь хоть и помереть…» А я бы сыграла Фирса. 
ВЕНИАМИН. Почему нет? Оригинальное решение! 
ЗИНАИДА. Пойдем уж, недотепа...
НИЙОЛЕ. Стоп!.. Как вы думаете, у насекомых есть театры?
ВЕНИАМИН. У каких насекомых, милая?
НИЙОЛЕ. А какие есть? 
ВЕНИАМИН. Бабочки, жучки, паучки, светлячки. Муравьи. Стрекозы. 
ЗИНАИДА. Тараканы, богомолы, термиты. 
НИЙОЛЕ. Подходит. Ну и как?
ВЕНИАМИН. Наверное, есть. 
НИЙОЛЕ. Ух ты!..
ВЕНИАМИН. Да, и играют они на шляпке большого гриба… в таком, знаете ли, амфитеатре.
ЗИНАИДА. И называется это – Театр на Поганке!.. 
ВЕНИАМИН. Ну хватит об искусстве!.. Угощаю! Угощаю! Угощаю! И кофий, и сливки, и всё на что глаз ляжет! 

ВЕНИАМИН увлекает ЗИНАИДУ в сторону буфета.
НИЙОЛЕ уходит со шваброй.

ЗИНАИДА. Ты шикарный. Пенсию получил?
ВЕНИАМИН. Пффф!.. Пенсия! Горькие слёзы!.. Бери выше! Гонорар!
ЗИНАИДА. Это за какие же заслуги?
ВЕНИАМИН. За предательство, Зинка. Я предал свои убеждения. 
ЗИНАИДА (останавливаясь). Опять?
ВЕНИАМИН. Что значит «опять»?
ЗИНАИДА. Да сколько я тебя знаю, ты только тем и занимался. То вступал в партию, то выходил из партии... То вступал опять, но уже в другую.
ВЕНИАМИН. Ангел мой, при чём тут политика? Какая партия, старая ты либералка? Это ты у нас чуть что – на баррикады. Чуть что – петиции подписываешь. 
ЗИНАИДА. Да их никто не читает!
ВЕНИАМИН. А я – тихий сверчок. Я – политический импотент.   
ЗИНАИДА. Ага! Как же! То ты был за перестройку, то против. То за левых, то за правых. Сперва за красных, потом за коммунистов… Тьфу! То есть, наоборот, сперва за демократов, а после-то за кого?.. Я запуталась! За либерал-демократов? За «зеленых»? За красно-коричневых? 
ВЕНИАМИН. Хватит, хватит, хватит! Мы – не на Страшном суде. Да, иногда я не мог разобраться в текущем моменте. Терял ориентацию. Не в том смысле... И что?!
ЗИНАИДА. А ещё ты всю жизнь охмурял доверчивых девиц… 
ВЕНИАМИН. Но заметь – на некоторых женился! Да почти на всех.
ЗИНАИДА. Как женился, так и разводился… Бросал, как затисканных хомячков, на произвол судьбы! И чем это не предательство?
ВЕНИАМИН. А ты тоже разводилась!
ЗИНАИДА. Я – один раз. В меня тогда любовь, как молния, ударила... 

ЗИНАИДА бы и рада предаться воспоминаниям, 
но ВЕНИАМИН эгоистично перебивает.

ВЕНИАМИН. А я во многих ударил! Своей любовью. 
ЗИНАИДА. Я ушла от него, в чём была. В кожаном пальто и с бюстом Моцарта… 
ВЕНИАМИН. Да… До того, как перейти на тренерскую работу, я многим открыл – и радость секса, и счастье материнства... Вот тебе что нужно для счастья?
ЗИНАИДА. А то ты не знаешь... Сто раз уже спрашивал... Моя внучка. И чтобы она не капризничала… Моя собака. Чтобы она не болела… Тонкие сигареты. Но только чтобы с ментолом! Средиземное море. Хотя Балтийское тоже сгодится. Бокальчик-другой шампанского. Но только чтобы брют! Красное винишко тоже подойдет. Но лучше – австралийский шираз. Вонючий сыр. Еще дорогая обувь. Итальянская. Но можно и французскую. (Кривляется.) «Что-что, а уж одеться я не дура». 
ВЕНИАМИН. Опять за своё?
ЗИНАИДА. И хорошая роль. 
ВЕНИАМИН. С монологами?
ЗИНАИДА. Да… Чтобы подольше побыть под софитами. Хорошо написанная роль. Хотя – ты знаешь – я из любого гэ конфетку сделаю. А что сейчас мне нужно для счастья?.. Черная бездна зрительского зала.
ВЕНИАМИН. Черный кофе тебе нужен! За счет предателя. 
2.

ЗИНАИДА и ВЕНИАМИН входят в служебный буфет. 
За одним из столов сидит СЕВА, молодой актер, ест салат. 

ЗИНАИДА (буфетчику, который возится в подсобке). Санечка, будь добр: два двойных эспрессо ветеранам сцены! Покрепче!
ВЕНИАМИН. Нет! Мне – американо! И послабее – сердце! С каплей, нет, с двумя каплями теплого молока. Именно теплого!
ЗИНАИДА. Санечка, просто плюнь ему в чашку! 

Снимают верхнюю одежду. Садятся за стол.

(Вениамину). Ты же хотел чаю? 
ВЕНИАМИН. Передумал. 
ЗИНАИДА. Семь пятниц на неделе. И так всю жизнь. Так какие же убеждения ты предал на этот раз? 
ВЕНИАМИН. Лучше сказать: продал. Жажда наживы затмила мои старческие глаза, лишила рассудка!.. Зина, я снялся в рекламе!
ЗИНАИДА. Потеряла сознание!.. Ты же всегда отказывался…
ВЕНИАМИН. Будем честны, не так уж часто мне её предлагали. 
ЗИНАИДА. И что же ты продвигал, мой дряхлый двигатель торговли? 

Буфетчик САНЕЧКА выносит им кофе.

САНЕЧКА. Вероятно, что-то мужское, да? Брутальное!
СЕВА. Средство от облысения? Клей для зубных протезов? Или памперсы? Для пожилых.
ЗИНАИДА (Севе). Не зубоскальте, Всеволод! До зубных протезов, между прочим, не все доживают. 
ВЕНИАМИН. Нет, дорогие коллеги! Нет. 
СЕВА. Мне уже страшно…
ВЕНИАМИН. Какие-то процентные ставки. Какие-то кредиты и депозиты. Что-то краткосрочное. Но на выгодных условиях. 
СЕВА. Финансовый опиум для народа!
ЗИНАИДА (Вениамину). Сам-то хоть понял во что ввязался? 
САНЕЧКА. Дедушка старый, ему всё равно. 
ЗИНАИДА. Вот дурак! Испортил себе некролог! 
ВЕНИАМИН. Там и портить нечего.
ЗИНАИДА. Ненавижу рекламу. 
САНЕЧКА. А я люблю. 
ЗИНАИДА. За что?
САНЕЧКА. За её идиотизм. (Подмигивает.) По рюмочке?
ЗИНАИДА. У нас в театре распитие запрещено.
САНЕЧКА. А у нас в буфете разрешено. Мы тут – как отдельное карликовое государство. Независимое от вашей тирании. Здесь я – Папа Римский. Я угощаю. Сегодня праздник.
ВЕНИАМИН. Какой?
САНЕЧКА. Всемирный день защиты слонов. 
ЗИНАИДА. Такой есть?!
САНЕЧКА. С утра был. В интернете увидел. 30 ноября – день элефанта!
ВЕНИАМИН. Я – за! За слонов – сам бог велел! Как там Шариков говорил…
САНЕЧКА. «Слоны – животные полезные!»
ЗИНАИДА (Санечке, кивая на Вениамина). Он в нашем зоопарке заменяет кенгуру – никогда не унывает! Я его зову Витамин. 
ВЕНИАМИН. Не выдумывай! Это когда ты меня так звала?
ЗИНАИДА. Никогда. Но надо о себе сочинять мифы. Публика любят мифы. 
ВЕНИАМИН. Я в депрессии. Мне не до мифов.
ЗИНАИДА. А ты даже в депрессии заражаешь энтузиазмом. 

САНЕЧКА уходит и быстро возвращается 
с бутылкой водки и рюмками.
Ставит на стол.

САНЕЧКА (в стороны Севы). Сева?
СЕВА. Не-не-не! Премного благодарен. У меня сегодня спектакль. После – могу, а до – нет.
ЗИНАИДА. Ну и молодежь пошла! Богатыри – не вы! Вот раньше у нас был театр как театр – в меру интеллигентный, в меру запойный. А теперь все такие правильные стали… Все на спорте. На диете. 
САНЕЧКА (Севе). Да тебе эта рюмашка, как слону – дробинка. Ни в одном глазу!
ЗИНАИДА. Не пей, Севка. Правильно. Нам больше достанется.
ВЕНИАМИН. Водка?
САНЕЧКА. А мы – не японцы, чтобы саке пить.
ВЕНИАМИН. Но винишко-то у вас имеется?
САНЕЧКА. Имеется. Именно что винишко. 
ВЕНИАМИН. Сухое?
САНЕЧКА. Плохое.
ВЕНИАМИН. Что, просроченное? 
САНЕЧКА. Нет, невкусное.
ЗИНАИДА. Санечка, ангел, зачем же ты им торгуешь?
          		САНЕЧКА. Вопрос не по адресу. Это – к руководству. Мое дело – предупредить.
          		ЗИНАИДА. И то верно! 
ВЕНИАМИН. Праемонитус праемунитус! 
ЗИНАИДА. Не выражайся при даме!
ВЕНИАМИН. Это латынь, Зина. Предупрежден – значит вооружен. 
ЗИНАИДА (Санечке). Но кто-то же, Санечка, это пойло производит. И кто-то его пьёт! 
ВЕНИАМИН (Зинаиде). Что ты пристала к подневольному человеку? Ты же вот играешь в жалких, бездарных пьесах? Кто-то же их пишет, кто-то же их ставит, кто-то же их смотрит!
ЗИНАИДА (заламывая руки). Никогда я не играла в таких пьесах!
САНЕЧКА. Милые мои, ругайтесь на подмостках! Что вы мне тут Малый театр устроили!..

В буфет решительно входит НИЙОЛЕ.
САНЕЧКА разливает водку.

НИЙОЛЕ. Всюду водка! Всюду жизнь!
САНЕЧКА (Нийоле). Золушка, выпьешь за искусство?
НИЙОЛЕ. Я вам – не Золушка. Я – клининг леди. 
СЕВА. По-русски – уборщица. 
ВЕНИАМИН (Нийоле). Что грустна?
НИЙОЛЕ. У трудолюбивой пчелы нет времени грустить! (Санечке.) Кофе хочу. Без молока. И без водки! 
САНЕЧКА. Без водки не отпускаем. Запрещено.
НИЙОЛЕ. Алкоголь мне нельзя. Ни капли. Сразу какая-то несерьезная… Доверчивая…

НИЙОЛЕ садится за стол к СЕВЕ.

ЗИНАИДА. А мне можно. Даже нужно. Для профилактики. Я сегодня чуть не задубела. С утра стояла у мэрии. С одиночным пикетом. 
САНЕЧКА. Уважаю. 
ВЕНИАМИН. Опять? Ты все ещё не наигралась в революционерку?
ЗИНАИДА. Ты не представляешь! Они хотят вырубить наш сквер! Вырубить сквер! Да если и есть во всем городе что-то прекрасное, так это наш… Тьфу ты! 
САНЕЧКА. А в прошлый раз, я забыл, вы, Зиночка, что пикетировали?
ЗИНАИДА. Кентавра! У нас в парке поставили бронзового кентавра. Такого, знаете ли, в нынешнем стиле. Своеобразного. 
САНЕЧКА. Модерн арт, будь он проклят!
ВЕНИАМИН. Видел, как же… Со всеми этими подробностями. С интимными причиндалами. 
ЗИНАИДА. Да, как положено. Но люди с недоразвитым вкусом потребовали его убрать! 
НИЙОЛЕ. И правильно! 
САНЕЧКА. Туда ему и дорога!
ЗИНАИДА. Не понимают в этом городе актуальное искусство! Но я отстояла. Не одна, конечно. Подключила остатки общественности.   
ВЕНИАМИН. Я читаю независимую прессу, поэтому в курсе всех этих безобразий. 
ЗИНАИДА. Да?! А где же ты покупаешь независимую прессу? 
ВЕНИАМИН (открывает газету). Тут вот смешная заметка про одну английскую старушку… Готовый сюжет, Зина! Можно вполне написать комедию. Скетч. Или водевиль.
ЗИНАИДА. Может, сперва выпьем, а потом уже займемся драматургией? 
САНЕЧКА. Да! Сначала – водка, творчество – потом!

Чокаются. Выпивают.

ВЕНИАМИН (ищет в газете). Так вот. Про пьесу-то! Слушай, подруга. Слушайте все! Ага. Вот. (Читает с выражением, как диктор радио). «Как пишет газета «Дэйли Мэйл», британская пенсионерка Сью Килверт нашла старинное драгоценное кольцо возле поместья Шекспир-холл в Роуингтоне…» Язык сломаешь… 
ЗИНАИДА. Это где?
САНЕЧКА. В Тамбовской области, разумеется. 
ВЕНИАМИН. «…в Роуингтоне графство Уоркшир. Женщина считает, что кольцо могло принадлежать писателю…» 
ЗИНАИДА. Какая женщина считает?
СЕВА. Британская. Пенсионерка которая. Сью… как ее?.. 
ВЕНИАМИН. Килверт. Шестидесяти шести лет.
ЗИНАИДА. Почти моя ровесница. Какому писателю?
ВЕНИАМИН. Ты издеваешься, да? Шекспиру, Зина! Уильяму! Кому же еще?! 
СЕВА. Ну дела! Шекспира не было, а кольцо его нашли!
НИЙОЛЕ. Вот ещё новости – не было! 
САНЕЧКА. А кто же тогда «Гамлета» написал? А?! Фрэнсис Бэкон, что ли?
СЕВА. В смысле – быть-то он был, однако писали за него другие. 
ЗИНАИДА. Радзинский?
СЕВА. Целая команда! Группа авторов. Литературные нег… Нет, это слово сейчас не того. Неполиткорректно. Литературные афроамериканцы.
САНЕЧКА. Американцы? А что Америку тогда уже открыли? 
НИЙОЛЕ (Сева). Группа авторов!.. Ты что свечку держал? 
ЗИНАИДА. А причем тут кольцо-то? Я вот тоже ничего не пишу, кроме жалоб в мэрию, а колечки – вот, пожалуйста! (Крутит растопыренной пятерней).
ВЕНИАМИН. Дальше читать? Или будем продолжать базар-вокзал?
НИЙОЛЕ (мечтательно). Шекспир, Шекспир!.. Вот был мужчина! Гений! Гигант! 
ВЕНИАМИН. Да какой гигант! Метр шестьдесят восемь. Ниже меня.
НИЙОЛЕ. Вот с Шекспиром я бы выпила. И закусила. И поговорила бы. По душам.
ЗИНАИДА. Губа не дура.
СЕВА. Да о чем ему с тобой говорить? О средствах для мытья полов, о геле для чистки унитазов?
САНЕЧКА. Ту би ор нот ту би!.. Ландан из зе кэпитал оф Грейт Британ!.. А?!.. Уровень!
НИЙОЛЕ (Санечке). Простите, а мне как долго ещё ждать мой черный кофе? Без молока. Без ничего.
САНЕЧКА. Ох! Не дадут культурно пообщаться! (Зинаиде.) Без меня не пейте!
ЗИНАИДА. Да боже упаси!

САНЕЧКА уходит варить кофе.

НИЙОЛЕ. Читайте дальше! Читайте!
ВЕНИАМИН (взяв газету). «Женщина считает…» Это я уже говорил. Ага! Вот. «Кольцо покрыто красно-белой эмалью, а внутри выгравирована надпись…» 
ЗИНАИДА. Какая надпись? Не пишут?
ВЕНИАМИН. Пишут. Truth Betrayes Not. «Правда не предает».
НИЙОЛЕ. Truth Betrayes Not.
ЗИНАИДА (задумчиво). А я согласна… Я вот всё время говорю правду. Почти всё время. Почти правду. А любая правда покрыта пылью. И мой долг её вытирать. 
СЕВА (Вениамину). Прославилась бабка! Прогремела на весь мир Сью эта… как её… Килверт.
ВЕНИАМИН. Вот тебе, Зина, и сюжет для пьесы! Главная роль!
ЗИНАИДА. Мне нравится! Только надо, чтобы я все время ходила по сцене с металлоискателем. 
ВЕНИАМИН. Это уж само собой. Есть чем руки занять. А то вечно не знаешь, куда их деть. 
ЗИНАИДА. Видала я таких теток. На пляже. Когда в Хайфе отдыхала...
НИЙОЛЕ. А я таких, с металлоискателем, у нас на Балтике. Насмотрелась. Один ко мне приставал…
СЕВА. Что же они искали?
ЗИНАИДА. Кольца. Браслеты. Ну что туристы обычно теряют? Цепочки. Клипсы. Монеты. И ключи, конечно! 
СЕВА. Туристы? Туристы теряют совесть. Девственность. Человеческий облик. Всякий стыд. 
НИЙОЛЕ. Почему же – туристы? Это кто угодно потерять может! 

Появляется САНЕЧКА с кофе. 
Ставит перед НИЙОЛЕ.

САНЕЧКА. Ваш кофе, мадмуазель! А?! Сервис! Уровень!
НИЙОЛЕ. Оставить чаевые или благодарность в книге жалоб?
САНЕЧКА. Лучше распишитесь губами. Вот здесь. (Подставляет одну щеку.) И здесь. (Подставляет другую.) И тут. (Вытягивает вперед губы.) 
НИЙОЛЕ. Вот ещё новости! Вы наглый и небритый! А я – трезвая. 
САНЕЧКА. Главное, чтобы коэффициент трения между нами был снижен до минимального!

САНЕЧКА отходит к столу, 
где сидят ЗИНАИДА и ВЕНИАМИН,
и начинает разливать водку.

ВЕНИАМИН (сворачивая газету). Ну, как тебе история?
ЗИНАИДА. Блеск!
СЕВА. Только я не понимаю, Вениамин Борисыч, а в чем сюжет? Ну, нашла она кольцо. Ну, решила, что Шекспир его посеял, хотя всё это вилами по воде. Не было никакого Шекспира. 
ВЕНИАМИН. Как это не было?! Я вырос на Шекспире! Он научил меня любить человеческие слабости. Он вытаскивал меня из болота одиночества. Я умирал и воскрешал в его пьесах. Он учил меня читать сердца. Я сдавал ему экзамен на человечность! Благодаря ему я понял, что театр – это место, где люди признаются в том, в чем никогда не признаются у себя дома – и в маленькой трусости, и в большом предательстве. Театр обещает им волшебство. (Севе.) Ты знаешь в чем главный долг актера? Правдиво показывать человека. Шекспир учил нас держать зеркало, в которое никто не отваживается смотреть... Нет, Шекспир – это бесконечные зеркала. Он был рядом, когда другие отворачивались и уходили.     
СЕВА. Ну допустим. А в чем сюжет? Ну нашла она кольцо. А дальше-то что?
ЗИНАИДА. А дальше – тишина... 
ВЕНИАМИН. Дальше, мальчик, думать надо! Фантазировать. Шевелить мозгами… Может, завтра буря снесет эти двери, и наш дом рухнет.
СЕВА. Наш театр?!
ВЕНИАМИН. Да, и здесь воздвигнут торговый центр. Но театр – это не стены. Это обещание, которое мы даем зрителю. «Ты не один!» – говорим мы ему. У нас нет денег, но у нас есть правда. Мы повторяем каждый вечер: «Есть любовь, которая спасает, и есть гордыня, которая разрушает». И пусть наши тела слабеют, а голоса дрожат... пока у нас есть слова, обретающие вес… и пока здесь горит хотя бы одна тусклая лампочка… пока свет падает на сцену, есть и надежда… 

Внезапно гремит гром.
Распахивается дверь. 
На пороге буфета стоит ШЕКСПИР, 
каким мы знаем его по портретам.
Он подмигивает собравшимся.
Немая сцена.
Затемнение.

3.

Провинциальный английский паб. 
За барной стойкой сидят СТИВ, его играет Сева, и ДЖОРДЖ, его играет Вениамин, с бокалами пива. Бармен АЛЕКС, которого играет Санечка, натирает стаканы.

СТИВ (Джорджу). Послушай, дядюшка… Не хочу тебя учить жизни…
ДЖОРДЖ. И правильно! Поздно! Жизни осталось до четверга…
СТИВ. …но надо же что-то делать! Предпринимать какие-то радикальные, какие-то решительные, безапелляционные меры… Только не паллиатив! Иначе твой репутационный капитал сильно девальвируется. 
ДЖОРДЖ. Можно тоже самое, но помедленнее, а? 
АЛЕКС. И простыми словами. Я в Оксфорде штаны не протирал. 
СТИВ. Попробую. (Джорджу). У всех жены как жены, а твоя Сью, как ненормальная, повсюду ходит с металлоискателем! 
ДЖОРДЖ. Такая уж она, моя старушка Сью. С причудами. 
АЛЕКС. Ха! Ещё с какими причудами! Вот с такими... (Разводит руки в стороны). 
ДЖОРДЖ. А ей просто нравится дышать историей, моей старушке Сью.
СТИВ. Вот если бы моя Джейн искала клады и над ней потешалась бы вся округа, я бы ее как следует поколотил.
ДЖОРДЖ. Что ты несешь… Ты отдубасил бы малютку Джейн?  
АЛЕКС. А что такого? Зря он что ли ходит в качалку? Верно, Стив?
СТИВ (Джорджу). Ну отдубасил – это ты загнул. Это чересчур. За «отдубасил» можно и за решетку угодить. А вот парочка нежных затрещин или звонкий шлепок по заднице... А ты что думаешь, я – подкаблучник и мухи не обижу?
ДЖОРДЖ. Да ты абьюзер, Стив! Форменный тиран и деспот. Сроду бы не подумал, что в ваших отношениях с Джейн есть место домашнему насилию? Ты поднимаешь руку на свою девушку?
СТИВ. Нет. Еще ни разу не поднимал... Случались кое-какие фривольные игры…
АЛЕКС. Так-так! С этого места поподробнее! 
 СТИВ. …но это всё по взаимному согласию. И она же не ходит с металлоискателем, как тетушка Сью!
ДЖОРДЖ. Пока не ходит. А вот ближе к старости может и захочет...
СТИВ. С чего бы?
АЛЕКС. Вот именно! 
СТИВ. Сколько я себя помню, тетушка всегда таскалась по полям с этой штуковиной. Просто как продолжение руки. 
АЛЕКС. У меня жена так с пылесосом ходит… Чистюля!
СТИВ. А главное – ничего стоящего тетушка не находит. Один мусор.
ДЖОРДЖ. Пока не находит, да. А завтра вдруг возьмет да найдет. 
СТИВ. «Вдруг». Да не верю я ни в какие вдруг! 
ДЖОРДЖ. Ты не веришь, а она верит. 
АЛЕКС. Если только ты ей чего-нибудь не подкинешь из жалости, старина Джордж. Какую-нибудь хрень с блошиного рынка. 
ДЖОРДЖ. А что, это идея! Пивную крышку, к примеру. Старинную такую железячку...

В паб входит СЬЮ, она же – Зинаида, 
в куртке и сапогах, с металлоискателем.

СЬЮ. Вот они где голубчики! Слышу, перемываете мне кости…
СТИВ. А что же нам по полям и по холмам таскаться с такой же бандурой?
СЬЮ (Алексу). Нацеди мне пинту эля, дружочек. Кажется, сегодня у меня есть повод, чтобы выпить… Или даже напиться. 
ДЖОРДЖ. Для пьянства есть любые поводы…
СЬЮ. Но-но! Не очень-то умничай.

СЬЮ ставит металлоискатель к барной стойке.

ДЖОРДЖ. Это – не я, это – классик!.. Есть улов, марципановая моя?
СЬЮ. Да уж кое-что есть…
СТИВ. Сокровище?
АЛЕКС. Драгоценность? 

СЬЮ достает из кармана платок. Разворачивает.

ДЖОРДЖ. Кольцо?!
СТИВ. Смотри-ка ты! Колечко, колечко, кольцо! И, кажется… золотое!
СЬЮ. Золотое. На глубине двух указательных пальцев лежало. 
АЛЕКС. Дайте, дайте мне посмотреть!
СЬЮ. Смотрите все, не жалко. Сперва-то я даже не обратила внимание. Думаю: дешевка! Бижутерия! Но потом… 
СТИВ. Что потом?
СЬЮ. Суп с котом! Потом-то я поняла: кто мог его потерять.
ДЖОРДЖ, СТИВ и АЛЕКС (одновременно). Кто? 
СЬЮ. Нет, парни, вы что не понимаете? 
СТИВ. Мозги отшибло от счастья.
ДЖОРДЖ. Цыганский табор?
СЬЮ. Читайте, что на кольце-то написано. 
СТИВ. Написано, написано… (Читает.) «Правда не изменяет».
СЬЮ. Ну!..
ДЖОРДЖ. Не хочешь ли ты сказать, что его потерял кто-то чересчур правдивый? Судья или прокурор? 
СТИВ. Где же ты нашла его, тетушка? 
СЬЮ. В парке. 
ДЖОРДЖ. Это же та самая земля, что когда-то принадлежала Вильяму нашему Шекспиру.
СЬЮ (равнодушно). Да. Ему. И там стоял его театр. 
ДЖОРДЖ. Не хочешь ли ты сказать…
СТИВ. Не думаешь ли ты…
АЛЕКС. Невероятно! Кольцо самого Шекспира! Реликвия!.. Сокровище!..

АЛЕКС безуспешно пытается примерить кольцо на палец.
  
Раритет!..
ДЖОРДЖ. Не надевай! Ты что! Потом не снимешь... 
АЛЕКС. И то верно. Это надо сразу… сразу на аукцион! Вы станете миллионерами!
СЬЮ (равнодушно). Ну, это вряд ли. Хотя каких-то денежек это явно стоит…
АЛЕКС. «Каких-то»! Это же целое состояние!
СЬЮ. Ты думаешь, хватит на новый металлоискатель? 
СТИВ. А я бы не стал торопиться с выводами. Поспешишь – людей насмешишь. Почему сразу – Шекспир? А что, кроме него, его никто не мог обронить? 
АЛЕКС. Чертов скептик! Вот вечно ты всё испортишь… 
СТИВ. А ты, как всегда – весь из сахара и меда. 
ДЖОРДЖ. Да уж, Стив. Какой-то ты токсичный! Какой-то неудобный!..
СТИВ. Удобным, дядюшка, бывают только продавленный диван и разношенная обувь
СЬЮ (Алексу). Ну и где же мой эль, дружок-пирожок? Находку надо обмыть.
ДЖОРДЖ. Да, за это в любом случае стоит выпить!..
АЛЕКС. Я уже звоню в редакции!
ДЖОРДЖ. А ты – малый не промах! Понаедут корреспонденты и прочие господа, обязательно заглянут в твой паб… 
АЛЕКС. А куда здесь ещё идти?! 
СТИВ. Денежки потекут рекой!..
АЛЕКС. «Любимый паб той самой Сью Килверт!» Вот что я напишу завтра на двери!.. (Сью.) Тетушка, выпивка – от заведения!  

Затемнение.

4. 

Телевизионный репортаж.
В кадре – НИЙОЛЕ с микрофоном в руке. 
Она играет английскую журналистку.

	НИЙОЛЕ (бойко). Я стою на том самом месте, где и было найдено то самое драгоценное кольцо. Его уже прозвали кольцом Шекспира. Надо признаться, что мои коллеги, да и просто любознательные граждане, уже основательно затоптали этот пятачок, ставший знаменитым благодаря… 

В кадре появляется СЬЮ.

СЬЮ. Что я находила? Да чего только не было!.. Наконечники для стрел. Говорят, времен неолита. Средневековые серебряные монеты… Римская посуда попадалась. И даже… (хихикает и шепчет что-то на ухо Нийоле.) Остальное – неинтересно! Не будем забивать эфир мусором!

В кадре – НИЙОЛЕ.

НИЙОЛЕ (показывает кольцо). Такие кольца были подарками для влюбленных. Предстоит разобраться: как оно оказалось у великого барда? Именно в этих местах он написал пьесу «Как вам это понравится». 

Крупный план СЬЮ.

СЬЮ. Раньше я работала на почте. Что такое почта? Скука смертная. Я увлеклась кладоискательством. Подробности никому неинтересны… Я решила проверить поля около тюдоровского дворца. И тут запищал мой металлоискатель. Я сперва подумала, что это детское кольцо. 
НИЙОЛЕ (переключая внимание на себя). Да, подобные находки выпадают только раз в жизни. И бывшая почтальонша может разбогатеть.

В кадре снова появляется СЬЮ.

СЬЮ. Я была так взволнована, что не поверила своим глазам! Показала кольцо кое-кому из наших. И они тоже не могли поверить – так все были взволнованы!

Крупный план НИЙОЛЕ.

НИЙОЛЕ. Окончательный вердикт: кому же принадлежало кольцо – Шекспиру или членам его семьи, или не его семьи – должны дать эксперты. Находку будут изучать историки, искусствоведы и прочие специалисты. На это уйдет несколько месяцев. А мы будем следить за развитием событий! Шекспир-холл. Роуингтон. Графство Уорикшир. 

В кадре – СЬЮ с металлоискателем.

СЬЮ. А я, дорогие телезрители, продолжу прочесывать наши окрестности вместе с моим верным железным другом! (Трясет металлоискателем.) Следите за развитием событий!
  
Затемнение.

5.

Театральный буфет.
ЗИНАИДА, ВЕНИАМИН, НИЙОЛЕ, САНЕЧКА и СЕВА
стоят вокруг стола.  

ЗИНАИДА. Что это было? Что, я вас спрашиваю, это было?! 
САНЕЧКА. Это оптическая иллюзия. 
ВЕНИАМИН. Сеанс черной магии.
СЕВА. Гипноз! Не иначе. Я даже вспотел от недоумения.
НИЙОЛЕ. Не знаю. Я немного… как сказать… подтупливаю. Какая-то сказка…
ЗИНАИДА. Я же видела его своими глазами! Шекспира! И меня бомбануло. 
ВЕНИАМИН. А уж как меня бомбануло!.. Боюсь штаны потрогать. Страшное дело!.. Саша, у тебя не буфет, а аномальная зона! 
НИЙОЛЕ. Бермудский треугольник!
СЕВА (Зинаиде). Что было, что было! Изощренное и злорадное глумление!
ЗИНАИДА. Вот-вот. Остановите землю, я сойду... 
ВЕНИАМИН. Может, тебе лучше в церковь сходить? Нам всем нужно туда! Попросим… В общем, каждый своё попросит.
НИЙОЛЕ. В церковь?! Это вам что – стол заказов? Пришел. Помолился. И – бац!..
ВЕНИАМИН. Она права. 
СЕВА. Господи, ну почему мы должны слушать какую-то уборщицу!
САНЕЧКА. Клининг-леди! 
НИЙОЛЕ. Откройте словарь, Сева. Уборщица – это не синоним слова «дура»!
САНЕЧКА. Ты – не дура, Золушка! Что ты!.. Просто есть разные типы интеллекта. 
ЗИНАИДА. Ты – не дура, ты – артистка. 
НИЙОЛЕ. Ага. Не получившаяся! Акцент!
ВЕНИАМИН. Ещё не поздно, милая. Никогда не поздно. Всё поправимо. Весь мир – театр… 
СЕВА. Ой, вот только не надо… не надо цитировать! У меня уже во рту оскомина от этих строчек! «Весь мир – театр, а люди в нем – актеры…» 
ЗИНАИДА. И все безработные… И все ненужные… И все плохие.
ВЕНИАМИН. Что за самоедство?
ЗИНАИДА. Порой мне снится: меня выпустили на сцену без единой репетиции. Срочный ввод! Я путаю текст, мизансцены… Из зала кричат: «Долой!»  
ВЕНИАМИН. Нет! Мы – нужны публике. Она приходит, чтобы на два-три часа забыть о своих неоплаченных кредитах, о скучных браках. Она здесь плачет и смеётся.
ЗИНАИДА. И зевает.
ВЕНИАМИН. Не без этого…    
НИЙОЛЕ. Брошу вас. Живите, как хотите. Уеду к себе. На хутор. Лягу в солому. Буду смотреть на звезды. И никакого, никакого театра!.. 
ЗИНАИДА. Без театра нельзя…
СЕВА. «Кориолан, как скучный актер, я забыл свою роль, и выбыл, даже с полным позором». Шекспир.
НИЙОЛЕ. «Прощай, немытая Россия!..» Лермонтов. 
ВЕНИАМИН. Говорят, мистификация. Пишут, что это не он.  

НИЙОЛЕ уходит, бросив швабру.

САНЕЧКА (вдогонку). Вот уникальный артефакт! Прямо, как кольцо Шекспира.   
ЗИНАИДА. Так оно настоящее или нет? 
САНЕЧКА. Кто же знает… 
ВЕНИАМИН. Так ли это важно?
ЗИНАИДА. Мне – да! Если скажут, что не его, это будет трагедия.

В буфет влетает НИЙОЛЕ.

НИЙОЛЕ. Брейк ньюс! Мне дали роль! Мне! Роль!
САНЕЧКА (в потолок). Глядя на нее, я понимаю, что этот мир не безнадежен. 
НИЙОЛЕ. Мне дали роль!
ЗИНАИДА. Ну всё, свихнулась девка…
НИЙОЛЕ (Зинаиде). И вам дали роль. (Вениамину.) И вам. И Севе с Санечкой. 
САНЕЧКА. А мне-то зачем? Я не из вашего профсоюза. 
НИЙОЛЕ. Пока вы тут… Пока вы там… Вывесили. Распределение.
СЕВА. Какое?
НИЙОЛЕ. Новая пьеса! Современная. «Кольцо Шекспира».
СЕВА. Да ладно! 

ВЕНИАМИН и СЕВА стремительно выходят из буфета.
Вслед им убегает САНЕЧКА.

ЗИНАИДА. Ну всё. Всё. Спектакль окончен.
НИЙОЛЕ. Нет. Нет. Спектакль только начинается!

Медленный занавес.
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